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Manunk CA.
VIBaHOBCKUY rOCYAAPCTBEHHbIN YHUBEPCUTET

HOBbII CNIOBAPb OBLECTBEHHO-TIONUTUYECKON
TEPMWUHOJTOTWW W ETO MECTO B COBPEMEHHOW JIEKCUKOT PADUN
B ANOXY KUBEPJIEKCUKOT PADN

AHHoTaums. CTaTbsl NOCBSALLEHA PACCMOTPEHUIO JOCTVXKEHWUIA 3MEKTPOHHOI NeKcukorpaduu,
nepcnexkTuB eé pa3sutus B XXI B., Koraa yaoBIeTBOPEHNUE U U3Y4eHME HYX[ MONb30BaTeNeN
CNIOBAPEN CTAHOBUTCS KIOYEBLIM BOMPOCOM JIaHHOI HayKu. Ha npumepe OHNanH-NpoeKTa aHr-
NO-PYCCKOro noprana 06LLIECTBEHHO-NOMTUYECKON TEPMUHONOINI, KOHLENTYasM30BaHHOIO
B HOBbIl (DOpPMAT CNPaBOYHOr0 U3AAHWA, NpeanaraeTcs Bepcus «cnosaps 6ymyuiero» u, co-
OTBETCTBEHHO, «M0Nb30BATENA OyayLlero». Ero HoBM3Ha 3ak/04aeTcs B TOM, YTO CNOBapHas
nporpamMma «nojicTpanmBaeTcsi» NOA MOfb30BaTENs U €ro 3anpochkl Npy NOMOLLY aHann3a ero
MOBeAEHNs, cTpaTeruin noucka. NpeanpuHUMAeTCs NOMbITKA OCBETUTL OCHOBHbIE MperMyLLe-
CTBA [JaHHOTO NPOEKTA, TPYAHOCTU NPU €ro CO3aHNN 1 NOAMEPXKKE, a TAKXKE CTeNeHb BOB/eYe-
HUS NONb30BATENSA B CO3JaHNE 1 YCMeLHoe (PYHKLMOHMPOBAHUE CNoBaps.

KrtoyeBsble ¢10Ba; 3NEKTPOHHAS NeKCUKorpadoms, noptan 06LeCTBEHHO-NONUTNYECKON TEPMU-
HOMOTUK, CI0Bapb OyayLlero, nonb30BaTesb OyayLlero.

S. Manik
Ivanovo State University

NEW DICTIONARY OF SOCIO-POLITICAL TERMINOLOGY
AND ITS NICHE IN MODERN LEXICOGRAPHY IN TIMES OF CYBERSCIENCE

Abstract. The article deals with the description of electronic lexicography achievements, per-
spectives of its development in the XXI century when to study and satisfy the dictionary user’s
needs turns to be the key issue. The author’s version of a “future dictionary” and correspondent-
ly “future user” is suggested and it is illustrated by the online project of English-Russian portal
of socio-political terminology, conceptualized into a new customized reference edition format.
The advantage and the new feature of this programme is the ability of the dictionary program
to “adjust” to a user and his needs by detecting and analyzing his behaviour. The advantages of
the project, difficulties in compiling and maintaining it and the degree of the user’s involvement
in compiling and successful operation of the dictionary are described.

Key words: electronic lexicography, portal of socio-political terminology, future dictionary, fu-
ture user.

[Indpoas mam 9NMeKTPOHHAA IeKCH-  IONYIAPHOCTD 3a MOCTIEAHNUE TOfbL. DTO-
korpadus (e-lexicography wmm electronic My CBUJIETEIbCTBYeT IIOCTOSHHO PAaCTy-
lexicography) 3aBoeBaja 3HAQUUTENbHYIO Ijee KOIMYECTBO JIEKCMKOrpadUyecKmx
CIIPAaBOYHMKOB OHJIANH, a TaKXe YNCIIO
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VICCTIEIOBAHWIT, MOCBAIIEHHBIX TaHHOMY
BoIpocy. Bmecre ¢ TeM, ecmu cpaBHUTD
CTelleHb MCIIO/Nb30BAHUA KOMIIbIOTEpA B
€CTeCTBEHHBIX HayKaX ¥ MaIIMHOCTpPOe-
HMM C TeM, KaK KOMIIbIOTep IIPYMeHAeTCsA
B JIMHTBUCTVIKE, CTAHET OYeBMUIHO, YTO B
JIMHTBYUCTHUKE — 3TO IIOCTENeHHBIN IpO-
necc. Tak, B mcropum nekcuxorpadpum
TPAINIVIOHHO BBIJE/IAIOT TPU TAIa KOM-
IbIOTEePU3ALIVIN:

1) nexcukorpapus (Ha OYMa>KHBIX
HOCUTENAX), MCIONb3YIOIas TeXHI4e-
CKYIO MOfIIEP>KKY KOMIIbIOTEpa;

2) TepeBOJ CYLIECTBYIOLIMX IIeYaT-
HBIX CTIOBApeil B 37IeKTPOHHYI0 GpopMYy;

3) COOCTBEHHO 9/IeKTPOHHbIE CJIO-
Bapy, IIePEeOCMbIC/IEHHbIE 3aHOBO [IA
BBICOKOTEXHOJIOTMYHOI JefICTBUTEIbHO-
CTH.

CocTaBuTenu coBapeii 1 MeTaneKCcu-
Korpadbl Ha MIPOTAKEHUY KaXK/JOTO 3TOTO
3Tala COCTAB/IANN COOCTBEHHYIO BEPCUIO
«CTIoBapst GyyIero» u, COOTBETCTBEHHO,
«I1071b30BaTeNA OYAYIIero» M «IeKCUKO-
rpada Oygymero» [7].

C. Kpek cnpaBegnmnBo OTMETUT BO
BpeMs CBOEJ Npe3eHTALUM Ha MEXJY-
HApOJHOJ KOH(pEepeHLMN IO 37eKTPOH-
Hol1 nekcukorpapuy B Cinosennn (eLEX
2011),4t0 B TO BpeMs Kak 80-¢ IT. u3BeCT-
HbI IIMPOKUM MCIIONb30BaHMeM L(po-
BBIX C/IOBapeil B IIe/IAX IMHIBYCTIYIECKO-
ro c6bopa maHHBIX, a 90-e IT. — oTOOpOM
u 06pabOTKON OTPOMHOTO KOIMYECTBA
S3BIKOBOV VMHQOpManuyu B IUPpOBOM
dopmare (kopryca, TeKCUKOHBI, OHTOJIO-
Uy, NeKcudecKye 6aspl JaHHBIX U T.IL),
TO IIepBas JieKaJla HOBOTO BeKa IIPOIIIa
TI0f], 3TUJOJ CBOOOITHOTO OCTYIA K CO-
lep>KaHMIO BCEMUPHON TayTHHBI, TAKOTO
KaK Brknnenusa u cmoBapy oHMaliH, exe-
JIHEBHOE  JICIIO/Ib30BaHME TEXHOJIOTMII
00paboTKy ecTeCcTBeHHOro s3bika (NLP
technologies), a Tax>Xe IepBBIX IIArOB B

CTOPOHY IIOJTHOTO OTKa3a OT GyMa>KHOTO
HOCHTeNA KaK OCHOBHOTO CIIoco6a repe-
flayyl MMCbMEHHOTO A3bIKa. OH yTBepXK-
flaeT, 4YTO MHGOPMALVIO JIETKO MOTYYNTh,
HO CJIOXKHO ITIOHATD. [lefICTBUTENIbHO, BO
BTOPOII IeKa/ie CeTOHAIIHETO ThICAYerIe-
TV €CTh BCe OCHOBAHMA 3a/[yMaThCA HaJl
BOIIPOCOM, 4TO IIOMOXXET Y/JOB/IETBOPUTD
HEMCCAKAEMYI0 4elTOBEYeCKyl IOTpe6-
HOCTb B IIOHVIMAHMM CJIOXHBIX 4YacTeil
POJHOTO A3BIKA, VI YTO OyHeT Croco6-
CTBOBAaTb COXPAaHEHMIO A3BIKOBOJI HOP-
Mbl. ClleloBaTe/IbHO, YOBIETBOPEHNE 1
U3ydeHMe HYXKJ IIOJIb30BaTesIell CIoBa-
peil CTAHOBUTCS KIIIOYEBBIM BOIIPOCOM.

C ToYKM 3peHMsA paszHOOOpas3nsA A3bl-
KOB TaKXe CyIIeCTBYeT HACyLIHas II0-
TpeOHOCTb B OOIEHMU C JIOABMU WU
MOHVMAaHUYM TEKCTOB, HANJMCAHHBIX Ha
IPYroM, HEpOTHOM s3bIKe. ITO cdepa, B
KOTOPOI1 3a MOC/IefIHee BpeMs JOCTUTHY-
THI OOJIbLIIVIE YCIIEXV B CBA3M C TIOSAB/ICHN -
eM 0eCIUIaTHOrO KOHTEHTA MHTepHeTa I
CBOOOJHBIX MHCTPYMEHTOB MAIIVHHOTO
nepeBofia. B cBoio ovepenp, B TEKCUKO-
rpaduy JaHHOE ABJIEHVe HALIIO IIVPO-
KOe IIPYMEHEHNE B BUJE «BOJIOHTEPCKON
nexcukorpagum»  (user-generated lexi-
cography) [2]. MHorue mu3BecTHbIe U3Ja-
TE/IbCTBA IPUBETCTBYIOT M CTUMY/IPYIOT
BOBJIEUEHNE CBOVX YMTaTesIell B IIPOLecc
COCTaBJIEHUA CIIOBapell, KOTOpble IIONy-
41V HadBaHue crowd-sourced dictionary.
Spxumn npumepamu ssnsrorcs Wikipe-
dia, Urban Dictionary, Wordnik, MacMil-
lan Open Dictionary n T.1.

besycnoBHO, 3HauNMTeNbHOE YCKOpe-
HIe TeMIa >KVM3HU MeHsAeT TpebGoBaHMA
K COBPEMEHHOMY YelTOBEKy: OCYIIeCT-
BJIATD JOBOJIbHO OBICTPBIiT IIOMCK Vi BBIY-
JIeHEeH)e pPe/IeBaHTHON MHpOpManmm us
6onpuIoro Kommyectsa AaHHbIX. [Togo6-
HOe 0OCTOATENbCTBO He MOXKET He CKa-
3bIBAaTbhCs Ha OPraHU3aIMM CIIPABOYHBIX
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pecypcoB. Kak ormedaer V.A.Boposn-
II0Ba, «pyOpMKaLusA M MHIEKCHMPOBaHNe
JIOKYMEHTOB, CO3JjaHie CUCTEeMbI I'MIIep-
TEKCTa, JICIO/Ib30BaHME BCIIBIBAIOIIIX
OKOH, KOMOVHMPOBAaHHBIX CeMMOTHYe-
CKMX CPEJICTB, IIOMET U T.JI., CHOCOOCTBY-
I0T 4€TKOJ CHCTeMAaTM3aluu ¥ CTPYyK-
TYPMPOBaHMIO MHPOPMALNU B CETEBOM
cnoBape. TpebGoBanmio obecrieueHus
CKOPOCTHOTO TIOMCKa WMHQOpManmm u
YCIIELITHOI peann3alyy My/IbTHU3aTaqHol
IeATETbHOCTH COOTBETCTBYeT U COfiep-
KaTe/lbHasA 4acTb CETeBOTO CIIPaBOYHOTO
pecypca, o6 bemHAWmasA B cebe pasmmy-
Hble JIeKCMKOrpaduyeckme M TEKCTOBbBIE
xaHpbl. CeTeBble Pecypchbl IOCTEIIEHHO
¥l OPTaHNYHO PACIIVPVIN PAMKM JIEKCH-
Korpaduy o Tak HasbIBaeMoll reference
science, TO eCTb chOpMUpoOBaBLIEViCcA B
COBPEMEHHOM 0011IeCTBe HAyKM O COCTaB-
JIeHVUM CIIPaBOYHBIX M3fanui» [1, c. 177].

Ba)kHO MOIYEepKHYTb, YTO BBIABUHY-
Telll B 1999 1. T. MakApTypoM Te3uc o
TOM, YTO JIeKCMKOTpadus ABIAETCA Ha-
YKOJI [/I1 IO/Ty4eHMs CIPAaBKU MIN JaH-
HbIX (reference science wnmm information
science), B 2011 u s3arem B 2012 rT. npe-
TepIiell HeKoTopble usMeHenusA (Informa-
tion Sciences - MHPOPMaIVIOHHBIE HAYKM)
B KOJUIEKTVBHBIX MOHOTrpaduaAx 1of pe-
makuueit I1. @ysprec-Onusepa u I. bep-
reHxonTua «e-Lexicography. The Internet,
Digital Initiatives and Lexicography» [9]
u C. Ipanbe u M. ITakot «Electronic Lexi-
cography» [8].

Tak, mpefcTaBuTeNN JATCKOI MIKOJIbI,
yHUBepcutTera AapXyc, pacCMaTpUBAiOT
JIEKCUKOTPadUI0 KaK TeOpeTUYeCcKYIo
AVCUUIUINHY BHYTPU MH(OPMALMOHHbBIX
HayK; IpeIMeTOM e€ M3yYeHN ABJIAITCA
HOTPeOHOCTU B CIIpaBKe U CIIPABOYHbIE
VHCTPYMEHTBI, BHE 3aBYCMMOCTY OT B2
(cmoBapm) nm cpenbl (Ha 6YMa>KHOM HO-
curene i B VIHTepHete). Takum o6pa-

30M, aKLIEHTHPYETCS CYIIHOCTD C/IOBapeit
KaK MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIMM) IIOJIb3Y-
I0TCA JIIOAM JUIA YHAOBJIETBOPEHUA CBO-
ux norpebHocreir. g nmexcukorpada
BaXHO 9 PeKTUBHO OTOOpaTh U Ipef-
CTaBUTb MHPOPMAIMIO TaKUM 06pasom,
4TOOBI MMHUMM3MPOBATh YCUINA TIOJIb-
30BaTe/d NP YAOBIETBOPEHUM CBOMX
nHpopMauMoHHbIX HYX] (lexicographical
function theory).

B cBoto ouepenp, C. Atkuac 1 M. Pan-
fieT  OTMEYalT IIPaKTUYECKyH CTO-
pOHy JneKcukorpadum, [aHHas Hayka
HOCBAIIIEHA CUCTeMaTU4eCKOMy M TIIO-
CIIefJOBaTeTbHOMY OIVICAHMIO A3bIKa [4].
KoMIproTepHbIil aHa/Mu3 A3bIKOBOTO Ma-
Tepuaa, BO3MOXKHBIN O/arogaps smoxe
IPOBLIX TEKCTOB, ABIACTCA VICK/TIOUN-
Te/IbHO Ba>KHBIM 3/IeMEHTOM JIEKCUKOTPa-
(duyeckoro Tpyna, MOCKONbKY OCHOBHAA
3ajlaya JIeKcuKorpada 3aKkardaeTcsa He B
«CUHTe3e» MNaHHBIX (Hampumep, oTbope
U TIpEeCTAB/IEHNN), @ CKOpee B IOrPYysKe-
HVM V1 TIOCKE B KOPITYCe VICXO/IHBIX, «ChI-
PBIX» TaHHBIX.

BmecTte ¢ TeM, paccMoTpeHMe TpPEX
K/TIOYEBBIX BOIIPOCOB  JIEKCHKOTpadum
XXI B. ABmgeTcA BaXHBIM Iyid 0beux
IIKOJT:

1) Kakosvl 6yoym xapaxmepucmu-
Ku cnosapeti 8 6y0yujem?

2)  Ymo maxkoe nexcukozpapus u Ka-
K06blL €€ Memoouku?

3) Omnupuueckoe, speoHomuueckoe
usyuenue nompebHocmeil mnonv3osane-
net.

OueBNIHO, YTO COBPEMEHHBIN IOJb-
30BaTe/lb IIPEANIOYNTAET 3/IeKTPOHHbIE
pecypcbl. CloBapHble OHJIAMH-CIPaBOY-
HVKM CTaI) IOIYIAPHBI OTHOCUTETbHO
HefIJaBHO, ITOCKO/IbKY JJOCTYII K JIEKCUKO-
rpaduyeckoit MHPoOpMALUU B CeTU JIé-
TOK, ObICTp 1 #€meB. VHTepHeT ABNACTCA
OT/IMYHBIM CIIOCOOOM IepefjaTh He TOJIb-
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KO HOBBIe TUIBI JIeKCUKOrpaduiecknx
maHHBIX (rpadmueckre M300paXKeHuU,
BU3ya/lbHble 00pasbl, Ky/IbTYpOJIOTH-
Yeckas CIpPaBKa, CIOBOYIOTpebseHme,
KOJUTOKALIUY, CJIOBO [HA, GOPYyMBI I
00Cy>XeHus1, oOpaTHbIe CIOBapy 1 T.IL.),
HO TaK>Ke IPeICTaBUTDh HOBbIE BUMIBI JIEK-
cukorpaguyeckoir npopykuvy (Wiki-
pedia, wordnik.com, sketchengine.co.uk,
6aza manubix DANTE, ForBetterEnglish.
com, JustTheWord, Interactive Language
Toolbox, DiColnfo project, Louvain Eng-
lish for Academic Purposes Dictionary,
ARTES (Aide a la Riidaction de Textes Sci-
entifiques, npyrue 6a3bl JaHHBIX, KOPITyca
U IEKCUKOHBI OHJIAIH)).

B To BpeMsa Kak Ie4aTHbIE CIOBapu
Ho-TIpeXXHeMy OyfyT WUIpaTb BaKHYIO
pONIb B TEXHOJIOTMYECKN MeHee pas3BU-
TBHIX OOIeCTBAaX, OYEBU[HO, YTO B TeX
JacTAX CBETA, I7ie ZOCTYI K MHTEPHETY 1
MOOM/IBbHON CBA3Y BOCIIPMHUMACTCS KaK
OfIHO 13 HEOTHEMJIEMBIX IIPAB YeTOBEKa,
IpefCTaB/IAETCA BO3MOXKHBIM OTKa3aTh-
cs1 oT 6ymaxkHoro Hocurens. I. bepren-
XOJIbTI] NONYEPKUBACT, YTO yXKe ceifdyac
cnosapu Ha CD-ROM u DVD poxxusarot
CBOJI CPOK 1 B OyzyiieM OyyT M3BeCTHBI
CTIeAyIOIeMy IIOKOJIEHUIO KaK JIeKCUKO-
rpaduyeckas ¢opma [6]. C gpyroit cTo-
POHBI, YYEHBIN YTBEPXK/AeT, YTO MHTEp-
HeT-CIPaBOYHUKN OYIYT BOCTpeOOBaHBI
JIOBOJIBHO JJOJITO.

M.A. Bopon1nosa mpepjaraer BBecT!
HOHATIE «MEeVACTIOBAPb», MOJl KOTOPbIM
HOHMMaeTCA HOMMYHKIMOHATbHBII
JIEKCUKOTpadUuecKuil MpPORYKT, OCHO-
BaHHBIII Ha JJiee KOHBEPTeHI[UY >KaHPOB
U BBIIIOJTHEHHBIIT B ceTeBOM Qopmare [1,
c. 177]. TImaBHas 3sapmaya MeZacnoBaps
COCTOUT B aKTMBHOM B3alMOJEICTBUY,
B 5 PeKTIBHOI KOMMYHUKAIVM C TIOJIb-
30BaTe/leM, 4TO IIOBBILIAET €ro 06paso-
BaTe/IbHYI0 1LIEHHOCTb, YCKOpsAeT 1 00-

JleryaeT Iporecc cbopa U BbIWIEHEHMs
HeoOxonyMoit nHpopmaunu. Mexuacno-
Bapb IpU3BaH 00eCIeYNTh I0Ib30BATEIL]
He TO/IBKO JIMHIBUCTUYECKOIT, HO U KY/Ib-
TYPOTIOTMYECKON, MICTOPUYECKOl ¥ T.J.
cpaBKoit. brarogaps ceTeBbIM TeXHOIO-
TVSAM, IPUMEHSIOMVIMCA /IS CO3[JaHus
CIOBapsi TaKOTO THUIIA, CIIPAaBOYHAs VH-
dbopmanus opraHnsyeTcs B BUfie Mefua-
TEKCTa C IpuBJIedeHneM rpadudecknx (B
TOM 4NC/Ie BUJICO- ¥ aHUMAIMOHHDIX) 1
ayamnomatepuanos [1, c. 177].

Takum o6pasom, CrpaBeiInBO IOA-
[lep>KUBATh 1 IIPOJBUIATh HOBBIE JIEKCH-
Korpaduyeckue MPOEKTbl, OCHOBaHHbBIE
Ha MHPOPMAIMOHHBIX JOCTIDKEHUSAX U
VHHOBALIMAX, @ TaKXKe IPefIOYTeHMAX
IO/Ib30BATe/Iell, B TOM 4YNC/Ie X BOBJIE-
YEHHOCTY B IIPOLIECC COCTAB/ICHNS CIIpa-
BouHNMKa. CoOBpeMeHHble JIeKCHKOrpa-
¢budeckne MeAMANPOEKTH PACLIMPSIOT
bYHKI[MOHA/IbHbIE TPAHUIIBI CIOBApsl U
CTaHOBATCA IUIOLIAZIKOIL, Ije mpodeccno-
Ha/IbHbIe JIeKCUKorpadbl 1 Hermpodeccn-
OHa/IbHbIe HOCUTE/N s3bIKA 00CYX/AI0T
HEO/IOTM3MBI, MapajaiTepaTypHble OKKa-
3MOHA/IN3MBI, SI3BIKOBbIE YIIOTPeO/IeH s,
IPUCYLIe TPefCTaBUTE/SIM PasIMIHBIX
BO3PACTHBIX U COLMAIBHBIX IPYIII, 00-
CYXX/[JAI0T yZjaqHOe MM HeyauHoe Ha3Ba-
HIle KaKoMy-mnbo (eHOMeHy, KOMMeEH-
TUPYIOT JIVHTBOKY/IBTYPHBIE TEH/ICHIINN,
KOPPEKTUPYIOT TOJIKOBAHWs 3arlaBHBIX
e[VHNL], TO eCTb BeyT VHTEPAKTUBHYIO
NleKcUKorpaduyeckyo paboTy, pesyib-
TaTbhl KOTOPOJ He3aMeIIMTe/IbHO IIOma-
[Al0T B C/IOBapb M CTAHOBATCS 0OIeNO-
CTYIHBIMIL.

SIBnenns  0OLeCTBEHHO-TIONMUTIYE-
CKOJI XM3HU IOIy4aloT IINMPOKOE OCBe-
IIeHIe B Pa3/JMYHbIX MeJMaKaHa/lax Ha
Pa3HBIX sA3bIKAX, COITACHO MUJEOTIOrMYe-
CKOJI ycTaHOBKe aBTOpa. K coxxaneHmio,
K HaCTOSIIeMY MOMEHTY HeT HY OJHOTO
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COBPEMEHHOTO CIIPaBOYHMKA, B KOTO-
poM 6ecrpUCTPacTHO ONMUCHIBATNCH ObI
JIeKCUYeCKUe efVHMIBI JAaHHOI Ipef-
MeTHO o6bmactu [3]. CremoBarenbHO,
Heo0X0 MO KOHIIeNTYaIM3MPOBaTh
HOBBIII (pOpPMAT CIIPaBOYHOTO M3JAHMNA,
KOTOPbI/I yHOBIETBOPUT HOTPEOHOCTH
nonb3oBarens XXI B. B manHoM uccieno-
BaHMM MBI NOIBITAEMCA OYePTUTD TAKOII
dopmMaTt, mpMHUMasA BO BHMMAaHUeE CBe-
IeHNsA O A3bIKe U JOCTYIIHBIE TEXHOJIO-
iy 06pabOTKM eCTeCTBEHHOTO A3bIKa, a
TaKOKe VHbIe Ooree MpodeccroHanbHble
texHonmoruyn. Popmar Oyfer KOHLeNTYya-
JM30BaH B VIHTEPAKTUBHBIN BeO-IIOpTa
aHITIO-PYCCKOI  0OIIeCTBEHHO-IIONMNTH-
9eCKOJl TepMUHONOTUY, HPefoCTaBIIA0-
M JOCTOBEPHYIO U HAJEKHYI0 MHPOP-
MalMIo O BCeX acleKTaX JJaHHBIX IBYX
A3BIKOB.

Kak n3BecTHO, cloBapu ABJIAITCA MO-
JIe3HBIM IpoRyKTOM. OHM NPEfICTAB/IAIOT
U3 ce0s MHCTPYMEHT, IPM3BAHHBIN I10-
MOYb IOTEHIVIAJIbBHOMY IO/Ib30BATEIIIO
CIIPaBOYHMKA CO3/IaTh, IOHATD WM Ilepe-
BECTH TEKCT, a TAKXKe 3aperncTpUpoBaTh
Ky/IbTYPOJIOTMYECKYI0, SHIVKIIOIefude-
CKYI0 VIV JIMHTBUCTUYECKYI0 MH(OpMa-
0. 3ajada KaKJIoro C/IoBaps — OKasaTb
HIOMOIIIb KOHKPETHOJI TPyIIIIe MONTb30Ba-
Tesell B onpeyeniéHHo cutyanyu [10].

AHTIO0-pyCcCcKUi OHJIAJH-CIIOBAph
001IeCTBEHHO-TIONUTUYECKOT ~ TepMMU-
Honmorun (OIIT) - 310 MpoeKkT MHTEpaK-
TUBHOTO Be0-TIOpTasa, 3alyMaHHbIil KaK
JI0OBOJILHO ITOJTHBI ¥ TIOXPOOHBIIT pecypc,
COCTaB/IAEMBINl C y4YacTHeM IIO/Tb30Ba-
tenein (crowd-sourced). Bmecte ¢ Tewm,
HACTOAIIVMIT TOpPTal SABIAETCA HOBBIM
ClIOBapéM, IIe/IeByI0 ayAMTOPUIO KOTO-
POTO COCTaB/IAIT B OCHOBHOM PYCCKO-
roBopsIlUe IO/Nb30BATENN, BIaflelolye
QHITIMIICKMM A3BIKOM Ha BBICOKOM YPOB-
He, IHTepeCYIoluecs IONTUKO, 00Ie-

CTBEHHO-IIOIMTUYECKO JKM3HBIO (CTY-
JIEHTBI, YIUTEIA, ONMUTUKN, TUIUIOMATHI,
HepeBOTYMKIN U JIp.).

OCHOBHBIMM VICTOYHMKAMU MHGOP-
Maluy HOpTasa ABIAITCA:

— JaHHBIE U3 CBA3aHHBIX C A3BIKOM JIC-
TOYHMKOB:

a) aHIJIO- ¥ PYCCKOA3BIYHBIE BBITYCKI
HoBocTeit, CMVI, TOKyMeHTBbI, OTOBOPHI,
NyO/IMYHbIE peyuy U IPe3eHTaVN 1 T. IL.;

6) JOCTyIHBIE OH/IAH-KOPITyCa, JTeK-
CUMKOHBI, OHTOJIOTMM, JIeKCHYecKye 6a3bl
JIaHHBIX aHITIMIICKOTO Y PYCCKOTO A3bI-
KOB;

— ujen M TpPeJIOKEHMA IIPOCTHIX
HI0/Ib30BaTe/Iell IOPTaja OTHOCHUTETBHO
Ha3HAueHUA CI0Baps, Mpe3eHTaIM Ma-
Tepuana, feUHULNN 1 T.IL., IPUCTTAHHbBIE
B BlJIe KOMMEHTapUeB, yepes Clielasb-
Hble POPYMBI MM COLVIATIbHBIE CETH.

be3ycmoBHO, BaXHO MCIIONb30BATh
TexXHo/oruy wiki B xozie paboTbI HaJj KOp-
IIyCOM, €T0 PEery/IAPHOrO IIOIOTHEHNA
U OOHOBJIEHN, ITOCKO/IbKY A3BIK OOIIe-
CTBEHHO-IIOIMTUYECKOJ JKU3HYM OYEeHb
[VHaMIYeH U BKTI0YaeT OOJIbIIOe KO-
4eCTBO TEPMMHOIOTMYECKIX ef[HML.

ITpenmonaras, 4ToO 37IEKTPOHHBII CIIO-
Bapb JO/DKEH ObITb 00:A3aTeNbHO JOCTY-
IIeH, B&XHO MOHMMATb, YTO OH JO/DKEH
OTBeYaThb PARY KPUTEPUEB, C OFHOI CTO-
poHblL. Tak, cOITTacHO pesynbraTaM MCCile-
nosanus C. banka, yno6cTBO 1 IpOCTOTA
paboThl co cmoBapéM ABIANTCA Oonee
B)KHBIMM TIOKa3aTe/IAMH, YeM «IIOATOH»
07, IIpeJIIoIaraeMble HY>K/IbI IT0TIb30Ba-
tens [5]. C mpyroit CTOpOHBI, MHTerpa-
VA JIEKCMYEeCKOTO OIMCaHMA B ApyTue
(mupaxkTndeckue) cdepsl INpUMeHEHNS
laéT 3aMeYaTe/IbHYI0 BO3MOXHOCTD CJIO-
BapsAAM BHOBb MIpaTh Oojee 3HAYMMYIO
ponb [11].

CroBapyu [IO/DKHBI JlJaBaThb BO3MOX-
HOCTb IIOJIb30BAaTeI0 pellaTb BCE €ro
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KOMMYHUKAaTUBHbBIE 3ajadn. B pesynb-
Tare, /000 IOAXOX /eKcukorpaga K
MOJTHOTE VI TUIIAM ITIPeJCTaBIeHHbIX UH-
bOpMaIVIOHHBIX ~ KaTeropuil  HO/DKeH
0a3upoBaTbCs Ha OILIEHKE HYXKJ IIOJIb-
3oBarend. OHAKO OpMeHTaIVA Ha KOH-
KPeTHOTO IIO/Ib30BaTe/Nsd He BCErfa fAB-
NA€TCA JIyYIIVM BapMaHTOM B CBASU C
npo6eMoll  OIpefe/ieHns  TUIIOTIOTYN
HO/Ib30BaTeNIell ¥ MHOTOOOpPa3uA TaKMX
tunoB. Hekoropble nekcukorpadsl mop-
4EpKMBAIOT, YTO [IBYA3bIYHBIC CIOBApU
CYILIECTBYIOT KaK TeKCTOBBIE IIPOJYKTBI
He3aBUCUMO OT IOJIb30BaTeNA, KaK VH-
dbopmanmonHbil Katanor. HecmoTps Ha
TO, YTO TEXHUYECK! 3TO BO3MOXKHO, UH-
TePHET-/IeKCUKOTpadys  IHO-TIPpeXXHEMY
He BjIajieeT OOBUIMM KOTMYECTBOM CM-
CTeM, MO3BOJIAIIINX BBIOMpATh pasInd-
HbIe BUIbI MTHOPMALVIL.

Ha Ham B3r1A7, nenecoo6pasHo mpu-
MEHWUTb TaKle COBPEMEeHHble TEeXHOJIO-
TUY, KOTOpPbIe MO3BOJAIT OBICTPO OCY-
I[eCTBUTD MOVICK B KOPITyCe, IIPEIOXKUTD
TUIEPCCBIIKY, @ TaKoKe 4epe3 pasyimy-
Hble (QWIBTPBI aJalTUPOBATb CUCTEMY
HaBUTAIMM TIOf, TOT CIOCOO, KOTOPBIil
CBOJICTBEHEH MaHHOMY KOHKPETHOMY
nonb3opateno [9]. B upeane nporpamma
«IIOCTPAMBAETCsI» MOJ| MO/Mb30BATENS U
€ro 3arpochl IpY MOMOIIY aHAIN3a ero
HOBEJeHVA Y IPeIIOYTeHMIL.

I[IpencTaBnseTca BO3MOXKHBIM IIPOVII-
JIIOCTPUPOBATh OJHY M3 CTTOBAPHBIX CTa-
Tell npepmaraemoro cnosaps OITT:

Protectionism  [pra'tek[(a)niz(a)m],
CyLI. — MPOTEKL[MOHN3M; IOJIUTUKA TIPO-
TEKI[MIOHM3Ma; ITOKPOBUTEIbCTBO (3KO-
HOMMYeCKas IIOJNTUKA TOCYAApCTBa,
HAIlpaB/IeHHasA Ha OIPaKAeHMe HalMo-
Ha/IbHOVl SKOHOMUKM OT MHOCTPaHHOI
KOHKYPEHIIVN).

Protectionism; the policy of protec-
tionism; patronage

Further Reading
http://www.investopedia.com/

terms/p/protectionism.asp
http://www.economist.com/news/spe-
cial-report/21587381-protectionism-can-
take-many-forms-not-all-them-obvious-
hidden-persuaders
http://www.economicsonline.co.uk/
Global_economics/Trade_protectionism.
html
http://useconomy.about.com/od/
glossary/g/Trade-Protectionism.htm
http://www.financepractitioner.com/
dictionary/protectionism

Interesting!

IKkoHoMUYeCKAS U NPAB0BAS NOTU-
muka eocyoapcmea, HANPAeneHHAs Ha
3auUmy HAUUOHANLHOL IKOHOMUKU UTIU
KaK020-1U60 eé cnaboeo cekmopa, HAXo-
05U4e20Csl 6 KPUMuUeckoM COCHOAHUL,
om 6onee 0euié6020 UMY sy4uiezo no Ka-
uecmey umnopma. OHa peanusyemcs no-
cpedcmeom e6edeHuUss b6osee BbICOKUX Ma-
MONMEHHBIX NOWNUH, K60, CNeUUATTbHBIX
nposepok Kau€ecmea HA COOMEemcmeue
HayuonanvHoim IOCTam u m.n., mem ca-
MOIM 02PAHUMUBAS UMNOPM U NOOUPSIS
omeuecmeeHHo20 NPoU3Bo0Umens aHano-
2UUHOLL NPOOYKUUU.

B cospemeHHbIX yCcno8UAX MUPOB020
IKOHOMUUECK020 KPUSUCA CPAHbL KOHCO-
JIUOUPYIOM YCUNIUS ONIST €20 NPe000IeHUS U
OeKnapupyom NonumuKy «Hem npomex-
yuornusmy». C Opyeoil cmopoHol, n06oe
20cy0apcmeo 6 moti unu UHOU CrmeneHu
NpaKmuKyem noaumuKy npomexyuoHu3-
Ma 075 no00epHKU HAUUOHATLHOL KO-
Homuku. ITosmomy noseunoce noHsmue
«HAYUOHATIbHO20 NPOMeKUUoHU3IMAa» (na-
tional protectionism).

Mlustrative Example

Mr. Brown, the 5% UK prime minister
in history to address both houses on Capi-
tol Hill, urged the US and UK to push for
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“essential” economic changes. Neither na-
tion should “succumb” to protectionism
“which protects no-one”, but “seize the
moment”, he said (BBC News, 2009).

President Nicolas Sarkozy’s move
raised fears that national protectionism
could scupper hopes of recovery within
the EU (CNN News, 2009).

President Sarkozy denied accusations
of protectionism levied at his 6bn-euro
bail-out plan, which aims to keep French
carmakers manufacturing in France.
However, he said that if the US defended
its own industries, perhaps Europe should
do the same (CNN News, 2009).

They imply that protectionism is al-
ways bad, but people want jobs in their
countries, and they want the money flow-
ing around them (Campaign Season Eco-
nomics, Arnold Kling | EconLog | Library
of Economics and Liberty).

Pfizer’s pitch for AstraZeneca reveals
British protectionism in a global world
(CNN news, 2014).

WTO head Pascal Lamy on the prob-
lem of protectionism (BBC news, 2012).

To address protectionism, the founda-
tion advocates working with foreign gov-
ernments to create an international legal
standard for government access to data,
strengthening mutual legal assistance
treaties, and conclude “trade agreements
like the Trans Pacific Partnership that ban
digital protectionism, and pressure nations
that seek to erect protectionist barriers to
abandon those efforts” (RT News, 2015).

Visuals:

B sToM paszerne mpencTaBIeHbI WIIIIO-
CTpalMM C PasINYHBIX CaiiTOB, OTPaXKa-
IOIVIX OCOOEHOCTV BOCHIPUATHS 3aI/IaB-
HOTO C/IOBA.

Collocations

Protection of domestic producers

Support for protectionism

Economic rebalancing

Isolationism

Formal cover for protectionism

Protection money

Concern about protectionism

To ban digital protectionism

To address protectionism

To give in to protectionism

Trade protectionism

To accuse of protectionist behavior

To do away with old-fashioned protec-
tionism

Ba’kHO OTMETHUTD, YTO IHOIb30BATENb
caM oIIpefieNisieT, KaKyl MHGOPMAIVOH-
HYIO KaTerOpyi0 eMy HY>KHO IPOYMTATh,
MOCKOJIbKY TpaduyuecKu Bce KaTeropum
BbIfIe/IeHBI: OpdosmnyecKas IoMeTa I
ayAMOIPOM3HOLIEH)E; TpaMMaTidecKas
nomera (4acTb peun); IEPeBOJHON 9K-
BUBAJICHT; AeVHMIVA Ha aHITIMIICKOM
A3BIKE, TMIEPCCBUIKM JUIA TOMy4eHMA
fanbHelen MHPOpMaLMy; KYIbTYypoO-
jornyeckas CIpaBKa; WUIOCTPATVBHBIE
npuMepbl (aHHAasA 4YacTb ABIAETCA 00-
HOBJIAAEMOII I He OTPaHNYMBACTCA TOJIb-
KO TeMJ) IIpMMepaMy, KOTOpble eCTb Ha
9KpaHe, IIOCKOTbKY BO3MOXXHA OIILUA
see other examples); rpadudeckme M-
CTpauuy; Ko/wtokanuu. bonee Toro, BHI-
3y CTpaHMI[bI PACIIONIO’KEHO OKHO /IS OT-
IPaBKM KOMMEHTapyeB COCTABUTENAM I
pemakTopaM moprana. Takum obpasom,
KOHTAKT C IIOIb30BaTelleM UIPaeT BaX-
HYIO pOJIb.

Ha mam B3rngam, TexHOIOTUSA «(baﬁm
peructpanum» (log file) no3Bonser nomny-
YaTb CBEfIEHMA M IONPABKU OT IOJb30-
BaTesiell, HOCUTeIel A3bIKa, SKCIIEPTOB B
JIaHHOI1 00/1aCTH, C OHOI CTOPOHBI, a TAK-
Ke YIy4LIaTh CIIOCOOBI Tpe3eHTaIN Ma-
Tepuasa 1 CTpaTerny MouCKa 10 IIOPTaYy,
C OpYTroil CTOPOHBI. JJaHHBIE TPOrPaMMBI
ONTUMUBUPYIOT  CIPaBOYHO-MHPOpPMa-
LIVIOHHBINl pecypc M HaCTPauBaIOT HaBU-

3



ISSN 2072-8379 |

BectHuk MIOY. Cepusa: JIMHrBUCTMKA

[ 2015/Ne5

TaIyIo COIMIACHO 3aIIPOCaM U IPUBBIYKAM
KOHKPETHOTO I0/Ib30BaTeNdA, YTO Oymer
BBITO/IHO OT/INYATh €T0 CPEeiM MHBIX JIeK-
cukorpaduyecKknx oHIaiH-poekToB. Ha
OCHOBE IO/TyYaeMbIX JAHHBIX BO3MOXKHO
IIOCTOSIHHO COBEPUIEHCTBOBATh OHJIANH-
noprazm  0OIIeCTBEHHO-IOMUTNIECKO
TePMUHOJIOTM U TIpefijIarath 6oee KOH-
KYPEHTHO CIIOCOOHBIN ¥ TTOJIe3HBII TIPO-
nykT. besycnoBHO, cmoBapb Oymymiero
npefcTaBAeT co0Oil 3/EeKTPOHHDIN OH-
MafiH-TIPOEKT, He TO/NbKO YYMThIBAIOINI
HOTPeOHOCTM TIONb30BATENIA, HO TaKXKe
BOBJIEKAIOIUIT €r0 B IPOIeCC COCTaBIIe-
HJA Yl HIOCTOSTHHOTO OOHOBJIEHMA.
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